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12} notices of racalpt and proceasing

{3) no.

delivery note

Magna PT SPA [8@9% L 3 Z 80030666
Via dei Ciciamini 4 v owpRr wes  WR B s PR Tl i o
70028 MODUGNQ (BARI) i z 25.05.2020
ITALY Sg \ O@’ez_% ’ng Page 1/1
{B} Gustomer numbar at suppller {6} {mmhl {7} delivery [nvalao
WO08062001 fres, | j not f, | wagon carior a3
unit EUR frelght oth. vehial. {9 from
Richard Bergner Verbindungstechnik oXBIRES. own vehlafo
Industriestralte 5 e 5. 3 {1’39
91126 Schwabach G Hrae

S

(R

(21} Pockoalng unit

{10} Your symhol {413 Qrder No, Order dulé (12} Sales contact {13} Dlract din {14} Qur order no.
430 550003183002 16.12.2019 | Vicky.Saeger| 09122 30002581
| ] @ribe.de 87-1670
{16} add, data of tho orderer diap. type [20ilres ‘unfran | (21) Peeking type {22} Disp,character HU total walght KQ
@ . . [23) watght {24} not
FCA (Incoterms PHL Global Fotwarding 278 | 252

o

e

R ﬁ% {28} reoalving-funiosding pt

0001 14248

(401‘5’1:15.

recelver notus

This docurhient has been creatad auton,

The general tarms and conditlons of th

tax free|intracommunity dellvery

5 Richard Bergner Group are

1200,00 XBO0,00-X’I 50,00

atically and Is valld without signatura.

binding. Pleade see our webglite ww

w.riba,de/de/ribe-gruppe/aghl

(2lB) part number {30) Quantity 131}
[29) Nama of gonds/sarvlcas um quontity {is) + [+« Inotes
10 61.0001.4203 M 10 x 80,6 10.9 6,000 ST
RIBE GEWINDEBOLZEN
Customaer drawing number:
250.7.6048.00 KUEHNE+NAGEL 5.l
Customer drawing no, index: A ACICETTAZIONE MERCE
VOM 12.12.2012 Qupngita diphiarata: ((QQ:)
2507604800 Quhntita effettiva:
drawing no, 250.7.6048L00 index A Tipp Imballhggio:
VoM 12.1 Qupnitita [r|balli;
ofd Materlal no, 273583F1 Conformyftiaile schede d'imbgll ::‘E [Nol
Batch 42989 6.000?3‘?5 i 12'\??05 20
tima
800002 172.0000.0143 RIBE-Karton {zwelteilig) 32 S /Q
263,00 X 180,00 X 148,00
900003 |71.0000.0096 Europalette 1 ST

142) natleas of recoipt

dnto

namo

o,

(43) quantity chack

[44) quality checkitest report

(45} reclplant




-

Sy

%
i %
Y
f 1) SendorSuppliar 2 Suppllar o, 91012728 § 3} tralght ordot no, "“‘l“‘““g Il ‘ ’ mllm m
#8  Richard-BergnerVerbindungstechnik x & 18342 = *
f toOEK >5
% g&?‘ﬁoﬁsgoéﬁea i EH 4 sendor ao, ot shipping cardar £
i « O~ i
1 91126 Schwabach  Freight Order
': |+ @
: 81loading polt  Richard Bargner Yarbindungstechnik GmbH & Co. KGH 6) gare 7 relatlon-fa, :
b B .
? Industriostrafio 5 t 25.05.2020 :i
% 81126 Schwabach 9} shipping aorrlor 10} carrier-ng. UNKNOWN ';;;
; 8 sénding-Ropding-miumber 15343 1 DHL Global Forwarding (Italy) S.p.A £
. prr— 5053 1 Via delle Industrie 1 :
- e 1 20060 POZZUOLO MARTESANA (M) :
| Magna PT SPA S ITALIEN b
g Via dei Ciciamini 4 | ;
ZTOA?LZ;SNMODUGNO (BARI) D A9 026943 g
; 3 H Bordaro-Ladoliste-Nr é
2 14) dolv.-/oploading point 14248 I 13% 16} sondor comment tof the ahrpplng P i
b El A b o :
g MAGNA PT S.p.A. Plant Moduano B bm.: 120x80x45cm
5 Via dei Ciciamini ‘4 _;e 18] Incorning dnte 01.06,2020 17} tcoming tme 10:27
il 17-70026 Modugno (Bari), o
i 18} charact. ond no., 19} 20} 21} 22) 23) fralpht- | 24} gross.
5 packapging Ident. no, Quantty | packapig S |confonta welght ke waolght kg
j 80030666 1 {Europalette 0 {Schrauben, Niete / screws, rivets 26 278 [
h
|
4
.
|
|
i
g ;
. .
3 Total: ‘1 Total: 26 278 1
| >
% dongotous gonds clossifle, | dangiercus goodls labe! g
i i i
:q a0} prepoymant of cléargus 31} Inv.val, of g. torgaticost vors.frov. Jav.30000001 32} tranaport. Insurence of the eorrder H
E§ FCA (Incoterms® 2010} Schwabach 2 523 00 EUR ;
33) ntirchmis E

L e R e e

B

Ausfuhrpapiere per Mail
2 per Post

4 per Anlage

& an der Ware

RN

41} dilvar's conflrmatlon of receptlon

suffialont,

Hurﬁb]v | slgn up 1o sacure the cargo praporly and aonflrm that the cazgo security e

slgnatura

AN AT

1 28) disp. type

% Euro-Glitor-Pal.{GP)

36} menns of transp, no.
87) truck code
truck forwardar

39) payroll kay

i 40) noknowigmat of recoipt of the gds reciptent:

shipment above complete and In

conipany stomplstgnature

42) the tonslgnment conteina davon getauscht

Eura-Flach_Pal.{FP} Eura-Flaoh_Pal.{FP)
Euro-Gitter-Pol{GR)

E
A8} for corror é
é
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Ordiné di Trasporto / Transport Order

Sender / Millenle VAT-ID-No. / N° partita VA Date / Dafa

25-MAY-2020 ::'r:‘:f‘f::&i_._-:/‘/?%: S e
RICHARD BERGNER VERBINDUNGSTECHNTK

INDUSTRIESTR. 5
D-91126 SCHWABACH

10158163328
Gollection address f In3iizza del luogo ¢ carlea ( i) Qrder £de /. D’”I"Wﬂ E i E C _1 6332 80
Dejtvery lerms / Terminal address /
CondRziom di trasporio [ndirizzo terminate

Dtlee domicila | ex works
franco dem, france fabbrics} TYEIT, FREIGHT GMBH
DCIEEIEﬂ [ Vicleared
sdoganalo aonsogganatgl NUERNBERG
Dlaxes patd D taxgs unpaid

dai pagau dazinon paga] PRESSBURGER STRAS SE 7
Consignee / Deslnatano VIATAD-No. / N° partha VA g,",‘yﬁdpag O ﬂ,”,";;“g',"""' D-90451 NUERNBERG
MAGNA PT S.P.A. [t mnpg.  |Tel:+ 49 / 911 9633 0
- Fax:+ 49 / 911 9633 329
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬁgﬂ;fﬂﬁﬂ? Terminal relerence f
Numero df dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della mercg Df’ O E: Bizdeatasia
Gumency/  Velbelor Insurance f Custamers teference /
. Valota Valore da assicurare Riterimenti del clienle
Nol TMP-TNW-891186
Teimina! di amivo Contact lel,
Teminat de destination Numere telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Custorms' bt numbed] Bross welght in kg Value (with currency)
Marche & numeri Quanlity Imbatlaggio Desceizione della mecce Tanillz doganale | Pesa lodo in kg Valare (con valuta)
80030666 80030666 278.0
80030666 1l |PAL 80030666
Payable wefght in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totala peso lorda nkp
Dim, % emy ks om= 0.518m 0.00 w 278.00 278.0
Spacial consignments / Richiesle particolari
Special instructions { Istnrzionl parlicolar Enclosures / Ategati

LADEHILFEN 1 EUROPAL. R‘cwuﬁ\o ﬁ/‘}TE R//}Lf; ’( Y ?SQ/V/”Q

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collestion at sender Delivery 0 consignes TMPOATANT Accardimg to GHIR, transport dameges have 1o be noted o the tranpest i signalufe of sen I' l
Ritfro dal mitienle Consegna al destinatano oeder (POD) upon defivery of he consignment. Bamages not visible extermally shuuld ! g

natified in wnting to 1he responsible EVROCONNECT lerminal within 7 days aldr deln 1 |- .E n‘@. E i'._. S ;E'-g:
Date Bata Thalpy i Viafdief Ciclaiiing, sic- iCG‘:i Licsirgno (BA)
Time/ Orario Time / Drario

- 7 - i
Deiver’s signature / Fitma delfautista Consigness signature Gonsignee’s name in block letters ? [‘iAﬁ 2020
Fittna del destinatario Nome di chi firma in stampatello
L (remmsr ~‘lAre~ s v g gen o

B2 W b | hbe Wb 3 MG L
EUROGONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUHOCONNEC‘I’@@(\E[E%%‘\?;U LIRAT S m a EE(!E:ET ,5,; 'é"
Tutte le spedizionl EURODGONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EURDC ECT




